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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) NR. 348/2013 AL COMISIEI 

din 17 aprilie 2013 

de modificare a anexei XIV la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea substanțelor chimice 

(„REACH”) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2006 
privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea 
substanțelor chimice (REACH), de înființare a Agenției 
Europene pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 
1999/45/CE și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 
793/93 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al 
Comisiei, precum și a Directivei 76/769/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE 
ale Comisiei ( 1 ), în special articolul 58 și articolul 131, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 prevede că pot face 
obiectul unei autorizări substanțele care îndeplinesc 
criteriile de clasificare ca substanțe carcinogene (categoria 
1A sau 1B), mutagene (categoria 1A sau 1B) și toxice 
pentru reproducere (categoria 1A sau 1B) în conformitate 
cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 
privind clasificarea, etichetarea și ambalarea substanțelor 
și a amestecurilor ( 2 ), precum și substanțele care sunt 
persistente, bioacumulative și toxice, substanțele care 
sunt foarte persistente și foarte bioacumulative și 
substanțele pentru care există dovezi științifice ale unor 
probabile efecte grave asupra sănătății umane sau a 
mediului care generează un nivel de îngrijorare echi­
valent. 

(2) Tricloretilena îndeplinește criteriile de clasificare ca 
substanță carcinogenă (categoria 1B) în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 și, prin urmare, înde­
plinește criteriile de includere în anexa XIV la Regula­
mentul (CE) nr. 1907/2006 stabilite la articolul 57 
litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3) Trioxidul de crom îndeplinește criteriile de clasificare ca 
substanță carcinogenă (categoria 1A) și mutagenă 
(categoria 1B) în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
1272/2008 și, prin urmare, îndeplinește criteriile de 
includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 literele (a) și (b) din 
regulamentul respectiv. 

(4) Acizii generați de trioxidul de crom și oligomerii acestora 
îndeplinesc criteriile de clasificare ca substanțe carci­
nogene (categoria 1B) în conformitate cu Regulamentul 
(CE) nr. 1272/2008 și, prin urmare, îndeplinesc criteriile 
de includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 litera (a) din regula­
mentul respectiv. 

(5) Dicromatul de sodiu îndeplinește criteriile de clasificare 
ca substanță carcinogenă (categoria 1B), mutagenă 
(categoria 1B) și toxică pentru reproducere (categoria 
1B) în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
1272/2008 și, prin urmare, îndeplinește criteriile de 
includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 literele (a), (b) și (c) 
din regulamentul respectiv. 

(6) Dicromatul de potasiu îndeplinește criteriile de clasificare 
ca substanță carcinogenă (categoria 1B), mutagenă 
(categoria 1B) și toxică pentru reproducere (categoria 
1B) în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
1272/2008 și, prin urmare, îndeplinește criteriile de 
includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 literele (a), (b) și (c) 
din regulamentul respectiv. 

(7) Dicromatul de amoniu îndeplinește criteriile de clasificare 
ca substanță carcinogenă (categoria 1B), mutagenă 
(categoria 1B) și toxică pentru reproducere (categoria 
1B) în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
1272/2008 și, prin urmare, îndeplinește criteriile de 
includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 literele (a), (b) și (c) 
din regulamentul respectiv.
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(8) Cromatul de potasiu îndeplinește criteriile de clasificare 
ca substanță carcinogenă (categoria 1B) și mutagenă 
(categoria 1B) în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 
1272/2008 și, prin urmare, îndeplinește criteriile de 
includere în anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 stabilite la articolul 57 literele (a) și (b) din 
regulamentul respectiv. 

(9) Cromatul de sodiu îndeplinește criteriile de clasificare ca 
substanță carcinogenă (categoria 1B), mutagenă (categoria 
1B) și toxică pentru reproducere (categoria 1B) în confor­
mitate cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 și, prin 
urmare, îndeplinește criteriile de includere în anexa XIV 
la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 stabilite la 
articolul 57 literele (a), (b) și (c) din regulamentul 
respectiv. 

(10) Substanțele menționate mai sus au fost identificate și 
incluse în lista substanțelor candidate în conformitate 
cu articolul 59 din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006. 
În recomandarea sa din data de 20 decembrie 2011 ( 1 ), 
Agenția Europeană pentru Produse Chimice (denumită în 
continuare „Agenția”) a acordat prioritate substanțelor 
susmenționate în vederea includerii acestora în anexa 
XIV la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006, în confor­
mitate cu articolul 58 din regulamentul respectiv. Prin 
urmare, este oportun să se introducă substanțele în 
anexa precizată mai sus. 

(11) Următorii compuși ai cobaltului: sulfatul de cobalt, 
diclorura de cobalt(II), dinitratul de cobalt(II), carbonatul 
de cobalt(II) și diacetatul de cobalt(II) îndeplinesc criteriile 
de clasificare ca substanțe carcinogene (categoria 1B) și 
toxice pentru reproducere (categoria 1B) în conformitate 
cu Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 și, prin urmare, 
îndeplinesc criteriile de includere în anexa XIV la Regu­
lamentul (CE) nr. 1907/2006 stabilite la articolul 57 
literele (a) și (c) din regulamentul respectiv. Aceste 
substanțe au fost identificate și incluse în lista 
substanțelor candidate în conformitate cu articolul 59 
din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006. 

(12) În recomandarea sa din data de 20 decembrie 2011, 
Agenția a acordat prioritate acestor compuși ai cobaltului 
în vederea includerii lor în anexa XIV la Regulamentul 
(CE) nr. 1907/2006, în conformitate cu articolul 58 din 
regulamentul respectiv. Cu toate acestea, Comisia 
consideră că cel puțin una dintre utilizările acestor 
substanțe (de exemplu, tratarea de suprafață) prezintă 
un risc pentru sănătatea umană care nu este controlat 
în mod adecvat și trebuie abordat. Prin urmare, în 
conformitate cu articolul 69 alineatul (1) din Regula­
mentul (CE) nr. 1907/2006, Comisia ar trebui să 
solicite Agenției să pregătească un dosar în conformitate 
cu cerințele anexei XV la regulamentul respectiv. Prin 
urmare, este adecvat să se amâne decizia cu privire la 
includerea oricăreia dintre aceste substanțe în anexa 
XIV până după sfârșitul procedurii prevăzute la articolele 
69-73 din regulamentul respectiv. 

(13) Recomandarea Agenției din 20 decembrie 2011 a iden­
tificat termenele de depunere a cererii menționate la 

articolul 58 alineatul (1) litera (c) punctul (ii) din Regu­
lamentul (CE) nr. 1907/2006 pentru fiecare dintre 
substanțele enumerate în anexa la prezentul regulament. 
Aceste date au fost stabilite pe baza timpului necesar 
estimat pentru pregătirea unei cereri de autorizare, 
ținându-se cont de informațiile disponibile cu privire la 
diferitele substanțe și de informațiile primite în timpul 
consultării publice desfășurate în conformitate cu 
articolul 58 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006. Capacitatea Agenției de a prelucra cererile 
în termenele prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 a fost, de asemenea, luată în considerare. 

(14) În ceea ce privește cei șapte compuși ai cromului, agenția 
a propus ca data aplicării să fie cel târziu 21 de luni de la 
intrarea în vigoare a prezentului regulament. Cu toate 
acestea, pe baza discuțiilor cu statele membre, a unei 
evaluări mai largi a semnificației structurii specifice a 
piețelor relevante și a lanțurilor de aprovizionare 
aferente, s-a ajuns la concluzia că data aplicării ar 
trebui să fie cel târziu 35 de luni de la intrarea în 
vigoare a prezentului regulament. 

(15) Pentru fiecare dintre substanțele enumerate în anexa la 
prezentul regulament, data expirării menționată la 
articolul 58 alineatul (1) litera (c) punctul (i) din Regula­
mentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui să fie la 18 luni de 
la termenul de introducere a cererii menționat la 
articolul 58 alineatul (1) litera (c) punctul (ii) din regula­
mentul menționat mai sus. 

(16) Este adecvat să se precizeze, în anexa XIV la Regula­
mentul (CE) nr. 1907/2006, datele menționate la 
punctele (i) și (ii) de la articolul 58 alineatul (1) litera 
(c) din regulamentul susmenționat. 

(17) Articolul 58 alineatul (1) litera (e) coroborat cu 
articolul 58 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 
1907/2006 prevede posibilitatea exceptării unor 
utilizări sau a unor categorii de utilizări în cazurile în 
care există o legislație specifică a Uniunii prin care sunt 
impuse cerințe minime referitoare la protecția sănătății 
umane sau a mediului și care garantează un control 
adecvat al riscurilor. În conformitate cu informațiile 
disponibile în prezent, nu este necesară acordarea unor 
exceptări pe baza acestor dispoziții. 

(18) Pe baza informațiilor disponibile în prezent, nu este 
necesară acordarea unor exceptări pentru activități de 
cercetare și de dezvoltare orientate către produse și 
procese. 

(19) Pe baza informațiilor disponibile în prezent, nu este 
necesară fixarea unor perioade de reexaminare a 
anumitor utilizări. 

(20) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 ar trebui 
modificat în consecință. 

(21) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul comitetului instituit prin articolul 133 
din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006,
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regu­
lament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 aprilie 2013. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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ANEXĂ 

În tabelul din anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 se adaugă următoarele rubrici: 

Rubrica 
nr. Substanță 

Proprietate (proprietăți) intrinsecă 
(intrinseci) menționată 

(menționate) la articolul 57 

Dispoziții tranzitorii 
Utilizări (categorii de 

utilizări) exceptate 
Perioade de 
reexaminare Termenul de introducere a 

cererii (1 ) Data expirării (2 ) 

„15. Tricloretilenă 

Nr. CE: 201-167-4 

Nr. CAS: 79-01-6 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

21 octombrie 2014 21 aprilie 2016 — — 

16. Trioxid de crom 

Nr. CE: 215-607-8 

Nr. CAS: 1333-82-0 

Carcinogenă 
(categoria 1A) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 — — 

17. Acizi generați de trioxidul de crom și oligomerii lor 

Grup care include: 

Acid cromic 

Nr. CE: 231-801-5 

Nr. CAS: 7738-94-5 

Acid dicromic 

Nr. CE: 236-881-5 

Nr. CAS: 13530-68-2 

Oligomeri ai acidului cromic și ai acidului dicromic 

Nr. CE: nealocat încă 

Nr. CAS: nealocat încă 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 — — 

18. Dicromat de sodiu 

Nr. CE: 234-190-3 

Nr. CAS: 7789-12-0 

10588-01-9 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

Toxică pentru reproducere 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 — —
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Rubrica 
nr. Substanță 

Proprietate (proprietăți) intrinsecă 
(intrinseci) menționată 

(menționate) la articolul 57 

Dispoziții tranzitorii 
Utilizări (categorii de 

utilizări) exceptate 
Perioade de 
reexaminare Termenul de introducere a 

cererii (1 ) Data expirării (2 ) 

19. Dicromat de potasiu 

Nr. CE: 231-906-6 

Nr. CAS: 7778-50-9 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

Toxică pentru reproducere 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 — — 

20. Dicromat de amoniu 

Nr. CE: 232-143-1 

Nr. CAS: 7789-09-5 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

Toxică pentru reproducere 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 

21. Cromat de potasiu 

Nr. CE: 232-140-5 

Nr. CAS: 7789-00-6 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017 

22. Cromat de sodiu 

Nr. CE: 231-889-5 

Nr. CAS: 7775-11-3 

Carcinogenă 
(categoria 1B) 

Mutagenă 
(categoria 1B) 

Toxică pentru reproducere 
(categoria 1B) 

21 martie 2016 21 septembrie 2017” 

(1 ) Dată menționată la articolul 58 alineatul (1) litera (c) punctul (ii) din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006. 
(2 ) Dată menționată la articolul 58 alineatul (1) litera (c) punctul (i) din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 349/2013 AL COMISIEI 

din 17 aprilie 2013 

de modificare a ratei taxei suplimentare pentru produsele enumerate în anexa I la Regulamentul 
(CE) nr. 673/2005 al Consiliului de instituire de drepturi vamale suplimentare la importurile 

anumitor produse originare din Statele Unite ale Americii 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 673/2005 al Consiliului 
din 25 aprilie 2005 de instituire de drepturi vamale supli­
mentare la importurile anumitor produse originare din Statele 
Unite ale Americii ( 1 ), în special articolul 3, 

întrucât: 

(1) Ca urmare a faptului că Statele Unite nu au adaptat legea 
privind dumpingul continuu și stoparea subvențiilor 
(Continued Dumping and Subsidy Offset Act – CDSOA) în 
conformitate cu obligațiile asumate în cadrul acordurilor 
OMC, Regulamentul (CE) nr. 673/2005 a instituit o taxă 
vamală suplimentară ad valorem de 15 % la importul 
anumitor produse originare din Statele Unite ale 
Americii, aplicabilă începând cu 1 mai 2005. În confor­
mitate cu autorizația acordată de OMC de suspendare a 
aplicării concesiilor acordate Statelor Unite, Comisia 
trebuie să adapteze anual nivelul suspendării în funcție 
de nivelul anulării sau prejudicierii cauzate Uniunii 
Europene de CDSOA la acea dată. 

(2) Plățile efectuate în temeiul CDSOA în anul cel mai recent 
pentru care există date disponibile se referă la distribuirea 
taxelor antidumping și a celor compensatorii încasate în 
exercițiul financiar 2012 (1 octombrie 2011- 
30 septembrie 2012), precum și de distribuirea supli­
mentară 2012 în temeiul CSDOA a taxelor antidumping 
și a celor compensatorii reținute în anii fiscali 2006, 
2007, 2008, 2009 și respectiv 2010. Pe baza datelor 
publicate de Biroul Vămilor și Protecției Frontierelor al 
Statelor Unite, nivelul anulării sau prejudicierii cauzate 
Uniunii a fost evaluat la 60 774 402 USD. 

(3) Întrucât nivelul de anulare sau prejudiciere și, prin 
urmare, de suspendare, a crescut, ultimul produs din 
lista cuprinsă în anexa II la Regulamentul (CE) nr. 
673/2005 ar trebui adăugat în lista cuprinsă în anexa I 
la Regulamentul (CE) nr. 673/2005. Cu toate acestea, 
nivelul suspendării nu poate fi adaptat la nivelul 
anulării sau al prejudicierii prin adăugarea sau eliminarea 
unor produse din lista cuprinsă în anexa I la Regula­
mentul (CE) nr. 673/2005. În consecință, în conformitate 
cu articolul 3 alineatul (1) litera (e) din regulamentul 
menționat, Comisia ar trebui să modifice rata taxei supli­
mentare, în vederea ajustării nivelului suspendării la 
nivelul anulării sau al prejudicierii. Prin urmare, cele 
patru produse enumerate în anexa I ar trebui menținute 
pe listă, iar rata taxei de import suplimentare ar trebui 
modificată și stabilită la 26 %. 

(4) Efectul unei taxe de import suplimentare ad valorem de 
26 % asupra importurilor din Statele Unite de produse 
enumerate în anexa I reprezintă, pe parcursul unui an, o 
valoare comercială care nu depășește 60 774 402 USD. 

(5) Articolul 6 alineatele (1) și (2) din Regulamentul (CE) nr. 
673/2005 conține scutiri specifice de la taxa de import 
suplimentară. Dat fiind că aplicabilitatea scutirilor 
respective depinde de respectarea anumitor condiții 
înainte de intrarea în vigoare sau de data aplicării Regu­
lamentului (CE) nr. 673/2005, în practică scutirile nu se 
pot aplica importurilor noului produs adăugat de 
prezentul regulament în lista cuprinsă în anexa I. Prin 
urmare, este necesar să se adopte dispoziții specifice 
pentru ca aceste scutiri să devină aplicabile importurilor 
produsului respectiv. 

(6) Pentru a se evita eludarea taxei suplimentare, este necesar 
ca prezentul regulament de punere în aplicare să intre în 
vigoare în ziua publicării sale. 

(7) Măsurile prevăzute de prezentul regulament de punere în 
aplicare sunt în conformitate cu avizul Comitetului 
pentru măsuri de retorsiune comercială, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 673/2005 este înlocuită de 
anexa I la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 673/2005 este înlocuită de 
anexa II la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Produselor originare din Statele Unite ale Americii enumerate în 
anexa I la Regulamentul (CE) nr. 673/2005 li se aplică o taxă ad 
valorem de 26 % care se adaugă la taxele vamale. 

Articolul 4 

(1) Produsele pentru care a fost emisă o licență de import cu 
o scutire de taxe sau o reducere a taxelor, înainte de data intrării 
în vigoare a prezentului regulament, nu fac obiectul taxei supli­
mentare cu condiția de a se încadra la unul dintre următoarele 
coduri NC ( 2 ): 6204 62 31.
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(2) Produsele în legătură cu care se poate demonstra că, la 
data aplicării prezentului regulament, sunt deja în drum spre 
Uniunea Europeană sau depozitate temporar sau se află într-o 
zonă liberă sau un antrepozit liber sau fac obiectul unei 
proceduri cu suspendare în sensul articolului 84 alineatul (1) 
litera (a) din Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului din 
12 octombrie 1992 de instituire a Codului vamal comunitar ( 1 ), 
și a căror destinație nu poate fi modificată, nu fac obiectul taxei 

suplimentare prevăzute, cu condiția de a fi încadrate la unul 
dintre următoarele coduri NC: 6204 62 31 

Articolul 5 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 mai 2013. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 aprilie 2013. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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ANEXA I 

Produsele cărora li se aplică taxe suplimentare se identifică după codul lor NC format din opt cifre. Descrierea produselor 
încadrate la codurile respective poate fi găsită în anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87. 

0710 40 00 

9003 19 30 

8705 10 00 

6204 62 31 

ANEXA II 

Produsele din prezenta anexă sunt identificate prin codurile lor NC formate din opt cifre. Descrierea produselor încadrate 
la codurile respective poate fi găsită în anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 350/2013 AL COMISIEI 

din 17 aprilie 2013 

de autorizare a substanței active bixafen, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare, și 

de modificare a anexei la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de 
abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliu­
lui ( 1 ), în special articolul 13 alineatul (2) și articolul 78 alineatul 
(2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 80 alineatul (1) litera (a) din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, Directiva 91/414/CEE 
a Consiliului ( 2 ) se aplică, în ceea ce privește procedura și 
condițiile de autorizare, substanțelor active pentru care s- 
a adoptat o hotărâre în conformitate cu articolul 6 
alineatul (3) din directiva respectivă înainte de 14 iunie 
2011. Pentru bixafen, condițiile prevăzute la articolul 80 
alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009 sunt îndeplinite prin Decizia 2009/700/CE 
a Comisiei ( 3 ). 

(2) În conformitate cu articolul 6 alineatul (2) din Directiva 
91/414/CEE, la 8 octombrie 2008, Regatul Unit a primit 
din partea societății Bayer CropScience o cerere de 
includere a substanței active bixafen în anexa I la 
Directiva 91/414/CEE. Decizia 2009/700/CE a 
confirmat faptul că dosarul era „complet”, în sensul că 
se putea considera că acesta îndeplinea, în principiu, 
cerințele privind datele și informațiile prevăzute în 
anexele II și III la Directiva 91/414/CEE. 

(3) Efectele acestei substanțe active asupra sănătății umane și 
animale și a mediului au fost evaluate în conformitate cu 
dispozițiile articolului 6 alineatele (2) și (4) din Directiva 
91/414/CEE, pentru utilizările propuse de solicitant. La 
19 iulie 2011, statul membru raportor desemnat a 
prezentat un proiect de raport de evaluare. 

(4) Proiectul de raport de evaluare a fost supus unei revizuiri 
de către statele membre și Autoritatea Europeană pentru 
Siguranța Alimentară (denumită în continuare „autorita­
tea”). La 15 octombrie 2012, autoritatea a prezentat 
Comisiei concluzia sa cu privire la reexaminarea riscului 
utilizării ca pesticid a substanței active bixafen ( 4 ). 
Proiectul de raport de evaluare și concluzia autorității 
au fost reexaminate de statele membre și de Comisie în 
cadrul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și 
sănătatea animală și proiectul de raport de evaluare a fost 
finalizat la 15 martie 2013, sub forma raportului de 
reexaminare al Comisiei privind substanța bixafen. 

(5) Din diversele examinări efectuate reiese că este de 
așteptat ca produsele de protecție a plantelor care 
conțin bixafen să îndeplinească, în general, cerințele 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a) și (b) și 
la articolul 5 alineatul (3) din Directiva 91/414/CEE, în 
special în ceea ce privește utilizările examinate și detaliate 
în raportul de reexaminare al Comisiei. Prin urmare, este 
indicat să se autorizeze substanța bixafen. 

(6) Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 13 alineatul 
(2) coroborat cu articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009 și având în vedere datele științifice și tehnice 
actuale, este necesară includerea anumitor condiții și 
restricții. 

(7) Ar trebui prevăzută o perioadă rezonabilă de timp înainte 
de autorizare, pentru a permite statelor membre și 
părților interesate să se pregătească pentru a îndeplini 
noile cerințe care decurg din autorizare. 

(8) Fără a aduce atingere obligațiilor prevăzute în Regula­
mentul (CE) nr. 1107/2009 ca urmare a autorizării, 
luând în considerare situația specifică creată de tranziția 
de la Directiva 91/414/CEE la Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009, ar trebui, cu toate acestea, să se aplice 
dispozițiile de mai jos. Statelor membre ar trebui să li 
se acorde o perioadă de șase luni după autorizare pentru 
a reexamina autorizațiile produselor de protecție a 
plantelor care conțin bixafen. După caz, statele membre 
ar trebui să modifice, să înlocuiască sau să retragă auto­
rizațiile. Prin derogare de la termenul respectiv, ar trebui 
acordată o perioadă mai lungă pentru transmiterea și 
evaluarea dosarului complet actualizat menționat în 
anexa III la Directiva 91/414/CEE, pentru fiecare produs 
de protecție a plantelor și pentru fiecare utilizare preco­
nizată, în conformitate cu principiile uniforme. 

(9) Experiența dobândită în urma includerii în anexa I la 
Directiva 91/414/CEE a substanțelor active evaluate în 
temeiul Regulamentului (CEE) nr. 3600/92 al Comisiei 
din 11 decembrie 1992 de stabilire a normelor de 
punere în aplicare a primei etape a programului de 
lucru prevăzut la articolul 8 alineatul (2) din Directiva 
91/414/CEE a Consiliului privind introducerea pe piață a 
produselor fitosanitare ( 5 ) a arătat că pot interveni difi­
cultăți de interpretare a obligațiilor titularilor de auto­
rizații existente în ceea ce privește accesul la informații. 
Prin urmare, pentru a se evita noi dificultăți, este necesar 
să se clarifice obligațiile statelor membre, în special aceea 
de a verifica dacă titularul unei autorizații demonstrează 
că are acces la un dosar care respectă cerințele din anexa
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II la directiva respectivă. Totuși, această precizare nu 
impune nicio altă nouă obligație statelor membre sau 
titularilor autorizațiilor în raport cu directivele adoptate 
până în prezent, prin care se modifică anexa I la 
respectiva directivă, sau în raport cu regulamentele de 
autorizare a substanțelor active. 

(10) În conformitate cu articolul 13 alineatul (4) din Regula­
mentul (CE) nr. 1107/2009, anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 
25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active 
autorizate ( 1 ) ar trebui modificată în consecință. 

(11) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului permanent pentru 
lanțul alimentar și sănătatea animală, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Autorizarea substanței active 

Substanța activă bixafen, astfel cum este specificată în anexa I, 
este autorizată sub rezerva îndeplinirii condițiilor prevăzute în 
anexa menționată anterior. 

Articolul 2 

Reevaluarea produselor de protecție a plantelor 

(1) Până la 31 martie 2014, statele membre modifică sau 
retrag, atunci când este necesar, în conformitate cu Regula­
mentul (CE) nr. 1107/2009, autorizațiile existente pentru 
produsele de protecție a plantelor care conțin bixafen ca 
substanță activă. 

Până la această dată, statele membre verifică în special dacă sunt 
respectate condițiile din anexa I la prezentul regulament, cu 
excepția celor care au fost identificate în coloana privind 
dispozițiile specifice din această anexă și dacă titularul autori­
zației deține un dosar sau are acces la un dosar care îndeplinește 
cerințele din anexa II la Directiva 91/414/CEE în conformitate 
cu condițiile de la articolul 13 alineatele (1)-(4) din directiva 
menționată și de la articolul 62 din Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1), pentru fiecare produs de 
protecție a plantelor autorizat care conține substanța bixafen fie 
ca substanță activă unică, fie ca una dintre mai multe substanțe 
active care au fost enumerate în anexa la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 până la 30 septembrie 
2013, cel târziu, statele membre reevaluează produsul în 
conformitate cu principiile uniforme prevăzute la articolul 29 
alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, pe baza 
unui dosar care îndeplinește cerințele din anexa III la Directiva 
91/414/CEE și ținând seama de coloana privind dispozițiile 
specifice din anexa I la prezentul regulament. Pe baza respectivei 
evaluări, statele membre stabilesc dacă produsul respectă 
condițiile menționate la articolul 29 alineatul (1) din Regula­
mentul (CE) nr. 1107/2009. 

După ce au stabilit respectarea sau nu a respectivelor condiții, 
statele membre: 

(a) în cazul unui produs care conține bixafen ca substanță 
activă unică, modifică sau retrag autorizația, după caz, 
până la 31 martie 2015, cel târziu; sau 

(b) în cazul unui produs care conține bixafen ca una dintre mai 
multe substanțe active, modifică sau retrag autorizația, după 
caz, până la 31 martie 2015 sau până la data stabilită 
pentru a efectua această modificare sau retragere în actul 
sau actele respective care au adăugat substanța sau 
substanțele în cauză în anexa I la Directiva 91/414/CEE 
sau au autorizat substanța sau substanțele în cauză, 
oricare dintre aceste date survine mai târziu. 

Articolul 3 

Modificări ale Regulamentului de punere în aplicare (UE) 
nr. 540/2011 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 
se modifică în conformitate cu anexa II la prezentul regulament. 

Articolul 4 

Intrarea în vigoare și data aplicării 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 octombrie 2013. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 aprilie 2013. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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ANEXA I 

Denumire comună, numere de 
identificare Denumire IUPAC Puritate (1 ) Data autorizării Expirarea autorizării Dispoziții specifice 

Bixafen 

Nr. CAS 581809-46-3 

Nr. CIPAC 819 

N-(3′,4′-dicloro-5-fluorobi­
fenil-2-il)-3-(difluorometil)-1- 
metilpirazol-4-carboxamidă 

≥ 950 g/kg 1 octombrie 2013 30 septembrie 2023 Pentru punerea în aplicare a principiilor uniforme prevăzute 
la articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul (CE) nr. 
1107/2009, se vor lua în considerare concluziile raportului 
de reexaminare privind substanța bixafen, în special apen­
dicele I și II ale acestuia, în forma finalizată la 15 martie 
2013 în cadrul Comitetului permanent pentru lanțul 
alimentar și sănătatea animală. 

Cu ocazia acestei evaluări generale, statele membre acordă o 
atenție deosebită: 

(a) reziduurilor de bixafen și de metaboliți ai acestei substanțe 
din culturile în sistem de rotație; 

(b) protejării apelor subterane, atunci când substanța este 
utilizată în regiuni vulnerabile din punctul de vedere al 
solului și/sau al condițiilor climatice; 

(c) riscului pentru organismele acvatice; 

(d) riscului pentru organismele care trăiesc în sol și în sedi­
mente. 

Condițiile de utilizare includ, după caz, măsuri de reducere a 
riscurilor. 

(1 ) Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se găsesc în raportul de reexaminare.
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ANEXA II 

În partea B din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011, se adaugă următoarea rubrică: 

Număr Denumire comună, numere de 
identificare Denumire IUPAC Puritate (*) Data autorizării Expirarea autorizării Dispoziții specifice 

„43 Bixafen 

Nr. CAS 581809-46-3 

Nr. CIPAC 819 

N-(3′,4′-dicloro-5-fluoro­
bifenil-2-il)-3-(difluoro­
metil)-1-metilpirazol-4- 
carboxamidă 

≥ 950 g/kg 1 octombrie 2013 30 septembrie 2023 Pentru punerea în aplicare a principiilor uniforme 
prevăzute la articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul 
(CE) nr. 1107/2009, se vor lua în considerare concluziile 
raportului de reexaminare privind substanța bixafen, în 
special apendicele I și II ale acestuia, în forma finalizată 
la 15 martie 2013 în cadrul Comitetului permanent 
pentru lanțul alimentar și sănătatea animală. 

Cu ocazia acestei evaluări generale, statele membre 
acordă o atenție deosebită: 

(a) reziduurilor de bixafen și de metaboliți ai acestei 
substanțe din culturile în sistem de rotație; 

(b) protejării apelor subterane, atunci când substanța este 
utilizată în regiuni vulnerabile din punctul de vedere 
al solului și/sau al condițiilor climatice; 

(c) riscului pentru organismele acvatice; 

(d) riscului pentru organismele care trăiesc în sol și în 
sedimente. 

Condițiile de utilizare includ, după caz, măsuri de 
reducere a riscurilor.” 

(*) Detalii suplimentare privind identitatea și specificațiile substanței active se găsesc în raportul de reexaminare.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 351/2013 AL COMISIEI 

din 17 aprilie 2013 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și 
legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al 
Consiliului în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul 
fructelor și legumelor procesate ( 2 ), în special articolul 136 
alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 
prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru 
stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de import 

din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate 
în partea A din anexa XVI la regulamentul respectiv. 

(2) Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare 
zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alinea­
tul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. 
Prin urmare, prezentul regulament trebuie să intre în 
vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Re­
gulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt sta­
bilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jur­
nalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 aprilie 2013. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jerzy PLEWA 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe ( 1 ) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 MA 57,3 
TN 100,8 
TR 112,7 
ZZ 90,3 

0707 00 05 AL 46,1 
JO 158,2 
TR 133,2 
ZZ 112,5 

0709 93 10 MA 91,2 
TR 114,2 
ZZ 102,7 

0805 10 20 EG 49,3 
IL 65,4 

MA 64,1 
TN 66,4 
TR 70,7 
US 84,5 
ZZ 66,7 

0805 50 10 TR 83,4 
ZA 98,0 
ZZ 90,7 

0808 10 80 AR 118,4 
BR 88,9 
CL 116,4 
CN 77,0 
MK 30,8 
NZ 146,8 
US 207,3 
ZA 99,1 
ZZ 110,6 

0808 30 90 AR 123,0 
CL 137,1 
CN 72,9 
TR 204,5 
ZA 115,8 
ZZ 130,7 

( 1 ) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul „ZZ” 
desemnează „alte origini”.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 352/2013 AL COMISIEI 

din 17 aprilie 2013 

privind eliberarea licențelor de import de usturoi în subperioada 1 iunie 2013-31 august 2013 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1301/2006 al Comisiei 
din 31 august 2006 de stabilire a normelor comune pentru 
administrarea contingentelor tarifare de import pentru 
produsele agricole gestionate printr-un sistem de licențe de 
import ( 2 ), în special articolul 7 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 341/2007 al Comisiei ( 3 ) prevede 
deschiderea și modul de gestionare a contingentelor 
tarifare și instituie un sistem de licențe de import și 
certificate de origine pentru usturoi și alte produse 
agricole importate din țări terțe. 

(2) Cantitățile pentru care importatorii tradiționali și noii 
importatori au depus cereri de licență „A” în primele 
șapte zile ale lunii aprilie 2013, în conformitate cu 
articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
341/2007, depășesc cantitățile disponibile pentru 
produsele provenind din China. 

(3) Prin urmare, în conformitate cu articolul 7 alineatul (2) 
din Regulamentul (CE) nr. 1301/2006, este necesar să se 
stabilească în ce măsură se pot accepta cererile de licență 
„A” transmise Comisiei până la data de 14 a lunii aprilie 
2013 cel târziu în conformitate cu articolul 12 din Regu­
lamentul (CE) nr. 341/2007. 

(4) Pentru a se asigura managementul eficace al procedurii de 
eliberare a licențelor de import, prezentul regulament 
trebuie să intre în vigoare imediat după publicare, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Cererile de licență de import „A” depuse în conformitate cu 
articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 341/2007 
în primele șapte zile ale lunii aprilie 2013 și transmise Comisiei 
cel târziu până la data de 14 a lunii aprilie 2013 se acceptă în 
conformitate cu procentele din cantitățile solicitate indicate în 
anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 17 aprilie 2013. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jerzy PLEWA 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală

RO 18.4.2013 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 108/15 

( 1 ) JO L 299, 16.11.2007, p. 1. 
( 2 ) JO L 238, 1.9.2006, p. 13. 
( 3 ) JO L 90, 30.3.2007, p. 12.



ANEXĂ 

Origine Număr de ordine Coeficient de atribuire 

Argentina 

— Importatori tradiționali 09.4104 X 

— Noi importatori 09.4099 X 

China 

— Importatori tradiționali 09.4105 45,999909 % 

— Noi importatori 09.4100 0,406555 % 

Alte țări terțe 

— Importatori tradiționali 09.4106 — 

— Noi importatori 09.4102 100 % 

„X”: Pentru această origine, nu există contingent pentru subperioada în cauză. 
„—”: Nicio cerere de licență nu a fost trimisă Comisiei.
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Preţul abonamentelor în 2013 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 300 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, versiunea tipărită + DVD, ediţie 
anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 420 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 910 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, DVD, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 100 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
DVD, ediţie săptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 

200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur DVD multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 

jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
RO
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